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OLIEHKA U TEOPUA PEYEBbLIX AKTOB }
(HA MATEPWANE OPA3EQNOTMYECKMX BbICKA3bIBAHWN
AHTTIUNCKOTO A3bIKA)

AHHOmayus. Llenblo ctatbn ABnAeTcA n3yyeHne oueHOYHbIX BbICKa3blBaHWI B aH-
rmunckom asbike. OueHKa paccMaTpuBaeTCA CKBO3b NPU3MYy TEOPUWN pedeBbIX aKTOB.
CraBuTCA 3afjaya onucatb NOTeHUuan Toro UM MHOro peyeBoOro akta B rnjiaHe ero
CnocobHoCTU BblpaKaTb OLEHKY. B KauecTBe maTtepuana nccnegoBaHmA NCNosb3yoT-
CA aHMMnNCKne ¢pa3eonormquKme €AVNHNLbI, B cOAep*KaHNN KOTOPbIX MPUCYTCTBY-
€T OLeHOYHbIA KOMMOHEHT. XapaKTep BblpaKeHnA OUeHOYHbIX 3HaYeHunn B pPamMKax
TOro NN NHOIO peyeBoro akTa n3yvyaeTcAa Ha OCHOBaHUN npomaBe,ueHvuh AHMINACKON
Xyﬂ,O)KECTBeHHOIZ nnTepaTtypbl. MeTtonom nccnegoBaHus matepurana nocnyXut anc-
KprVIBHbII7I aHanus. PesyanaT pa6OTbI COCTOUT B TOM, YTO B HEW JOKa3blBaeTcA NPWH-
umnmanbHaa BO3MOXXHOCTb Bblpa)xKaTb OUEHKY Npu noMoLn BblCKa3blBaHWN, penpe-
3EHTUPYOLWKNX pevyeBble aKTbl.
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EVALUATION AND THEORY OF SPEECH ACTS
(ON THE MATERIAL OF ENGLISH IDIOMS)

Abstract. The aim of the given article is to study evaluative expressions existing in the
English language. Evaluation is considered here in the light of the theory of speech
acts. In the paper the task is set to describe the potential of this or that speech act in
its ability to express evaluation. English idioms are used in the article as research ma-
terial in the content of which the evaluative component is presented. The character of
expression of evaluative meanings within different speech acts is studied on the basis
of English fiction literature. Discourse analysis is the research method of the material
of the article. The result of the paper is that it proves a principal ability to express
evaluation by means of expressions representing speech acts.
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Teopust peueBpIx akTOB, chOpMMpOBaBLIAsICS B paMKax 3allajHOrO S3bl-
KO3HaHMsA, OKa3ajia 3HAYUTENbHOE BIIVSHME HA PAa3BUTIE COBPEMEHHO HAyKI O
aspike. [IoaToMy, n3y4as To MM MHOE ABJIEHNE B A3bIKE, HENIb35l HE PaCCMOTPETh
€r0 CKBO3b IIPU3MY T€OPUM PEYEBDIX AKTOB.

Henp npepmaraeMoro UCcnefoBaHusA — U3YIUTh TEOPUIO PEeYEBHIX AKTOB B
CBeTe BO3MOYKHOCTM OIMCaHMA OIeHOYHBIX 3HaueHmiT. O6bEKTOM MCCIENOBAHMA
ABJIAAETCA OLIeHKa BO (pa3eosIorMuecKyX eqMHUIIaX aHIIMIICKOTO A3bIKa. V3yye-
Hue $pa3eoIOTNYeCKUX eIVHUL ABJIAETCA aKTyaJIbHBIM HAaIpaB/IeHNEM COBpe-
MEHHOJ IMHTBUCTUKIU. AHITIMIICKIe PPa3eoIoru3Mbl pacCMaTpUBAIOTCS B paboTte
B PaMKaXx aHa/M3a OTPHIBKOB U3 IIPOM3BEIEHMII XYI0KECTBEHHOM IMTEPATYPHI, B
KOTOPBIX OHM BCTpedaroTcs. OHU SABIAITCA MaTepuanoM UCCIefoBaHus. Mero-
TIOM MCCTIEIOBaHMA CITy>KUT IVICKYPCUBHBIN aHa/mu3. B cTaTbe IpoBOAUTCA TakoKe
aHa/IN3 OCHOBHBIX TEOPETUYECKVX PAabOT OTeUeCTBEHHBIX UM 3apYOEKHBIX aBTO-
POB, TIOCBAIIEHHBIX TEOPUM PEUeBBIX aKTOB U OIleHKe. Teopyus pedeBBIX aKTOB,
Kak OypeT IMoKa3aHO HIDKe, IPYBJIeKaJa MHOTMX OTEYeCTBEHHBIX 1 3apyOe)KHBIX
UCCrIefioBareeli, OHAKO paHee OLleHOYHbINI KOMIIOHEHT 3HaueHns1 Gppa3eonorn-
YeCKMX €VIHNL, aHIJIMVICKOTO A3bIKa B €€ OTPAKEHMM HE€ PacCMAaTPUBAJICA, YTO
COCTaBJLAeT HAyYHYI0 HOBU3HY paboThl. [lofo6HOro poa ucciefoBanme Heobxo-
JVIMO JI7IS1 TIOJIHOTO M BCECTOPOHHETO U3yY€eHNUA TEOPUM OLEHKN B HayKe O A3BIKE.
JaHHas pab6oTa MOXeT ObITb MCIIONb30BaHa IIPYU M3yYeHUM KYPCOB TEOPUU A3bI-
Ka, JIEKCMKOJIOTUV, IHTEPIIPEeTalNM TEKCTA.

OpnHMM V3 IIePBBIX UCCIIEOBATEel A3bIKA, KTO Ha4a/l yIOTPeOIATh TepPMUH
«peueBoit akT», 6bu1 Kaps Bronep, KOTOpBIiT, pasrpaHN4IMBasi MOHATUS «SI3bIK» U
«pedb», BBILEIIAN TAKXKe pedeBoe JeNCTBYE, A3BIKOBOE IIPON3BENIEHNE, PEYeBO
aKT U SA3BIKOBYIO CTPYKTYpy [14, c. 276]. ITocie Bropoit MupoBoil BOIHBI €ro
TPYZbI CTA/IA M3BECTHBI aMEPUKAHCKIM MCCIIEIOBATE/IAM.

B 1960-x rT. B cpefie aHITIOA3BIYHBIX (BIIONOTOB BO3HUKAET IOHNMAaHIe He-
00XOMMOCTY OMMCAHWS SI3BIKOBBIX SIBJIEHUII B PaMKaxX BBICKA3bIBAHUS U CBSI-
3aHHBIX C HUM 3KCTPATMHTBUCTUYECKUX O0OCTOATENbCTB. VIHBIMU C/IOBaMM, Ha-
MeYaeTCs IePeXOfi OT M3YYEHUA CTPYKTYPbI A3bIKOBBIX BBICKa3bIBAaHMI, KOTJa
Ha [IepBO€e MeCTO B OMHAPHOI {UaTeKTUYeCKOIT cucTeMe «bopMa — CofiepKaHme»
BBIHOCUTCST POPMa, K MCCTIE[OBAHUIO CMBICTIOBOTO HATIOMTHEHMSI BHICKa3bIBAHUS,
KOI'JIa MHTepeC UCCIeoBaTes IEPEHOCUTCSI Ha BTOPOI 97IeMeHT OMHApHON CH-
cTeMbl. BayKHO He TONBKO M3Y4aTh TeKCMYeCKMe 3HaYeHNA A3bIKOBBIX eIVIHNI] B
OTPbIBE OT KOHTEKCTA, YTO YCIIELIHO COBEPINAIOCh paHbIle, HO M paccMaTpu-
BaTh MOTUBBI TOBOPSIIIETO, TIOPOXKAAIOIIETO 3TY BbICKa3bIBaHMs. Tak, B paborax
JIx.JI. OcTrHa BCTpeYaroTCA PAcCy>KAEeHNUA O TOM, 4TO OFHOM 113 3a/jad COBpeMeH-
HOJl eMy JIMHTBUCTMKM BBICTYIIaeT HeOOXOAVIMOCTb M3Y4YeHUA BBICKA3bIBaHUA,
HO He Cy4aliHOTO, a KOHBEHI[MOHA/IbHOTO, TUIIMYHOTO U BOCIIPOM3BOJMMOTO, a
TakKe 3¢ (HeKTOB U MOCIEACTBIUI, IpefHAMEPEHHBIX MM HEOCO3HAHHBIX, KOTO-
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pble IOPOXK/aeT 3TO BbIcKasbiBaHue [17, p. 105]. Tak BO3HUKAET OJfHO U3 K/TI04e-
BBIX IOHATUII — IIOHATHE «pedeBoli akT». Paccyxxpaennsa [Ix.JI. OcTuHa cTposTcA
OTHOCKTE/IbHO BBLACHEHMA (QYHKIMOHAIBHOTO XapaKTepa BbICKa3bIBaHUIL. AB-
TOp OrOBAapMBAeTCs, YTO HE BCET/Ia MOXKHO IIPOBECTY TPaHb My BbICKa3bIBa-
HVAMY TOTO VIV MHOTO THIIA, HANTY YETKMe, VICYepIBbIBAIOIINE Y HEIIPOTNBO-
peunBble KpuTepuy Knaccudukanyy BeickasbiBanuil. B tpymax [x.JI. OctuHa
Ba)KHBI IIOHATUA «I1ep(HOPMATHB», OIMCHIBAEMBII B TEPMMHAX YCIEIIHOCTY VTN
HEYCIEeNTHOCTY BBICKa3bIBAHNUA, COMPOBOXKAAEMOTO JeVICTBIEM, M «KOHCTATVB»
— BBICKa3bIBaHIIE, OIIVICBIBaEMOe, IIPEXK/ie BCETO, B TEPMIHAX MICTVHHOCTY U JIOXK-
HocTH [15, ¢. 56], 6€30THOCUTENIBHO IIOCTYIIKOB TOBOPAIEro yenoBeka. OCTUH
BBIJI/IACT C/IeAYIOLYie TUIIBI BBICKa3bIBaHUII [17, p. 151]: BepAMKTUBBI, 9K3epCu-
TUBBI, KOMUCCUBBI, SKCIIO3UTUBDI, 0€XaONTUBBL.

B crarbe n3yyaTcsa ppaseonorusMpl Kak sA3bIKOBbIE eIVMHUIIbI, ONCHIBA-
IOTCS TUII U XapaKTep OL[eHKM, BBIPa)KeHHOI B HUX. VIHBIMU ClTOBaMU, CTaBUTCS
3ajjavda OIpele/INTh, COOTBETCTBYET JIM 3a/I0)KEHHAsI B MICC/IEAYeMBIX eVHUI[AX
nHbopMansi KPUTEPUSM IIOIOKUTENBHON 1 OTPULIATENbHOI o1leHKH. [TbITasich
COIIOCTaBUTDb (PYHKIVIM CBSA3HBIX COUETAHUIT U pedeBbIX akToB OCTIMHA, MOXKHO
MPEATIONIOXUTD, YTO (paseonorn3Mbl OIM3KM K OCTUHOBCKUM IOHATHUIM Bep-
IOVMKTWBA, 9K3epCUTUBA 1 OexabuTnBa.

IIpn ommcaHuMM BEpAUKTUBOB, 1Ie/Ib KOTOPBIX — BBIPA3UTh OQUIIMATbHBIM
Wy Heo(UIManbHBIM 006pasoM oueHKY, [x.JI. OcTuH ncnonb3yeT aHIIUIICKUE
I71arobl to estimate, to assess, OIMCbIBAOIINE COOCTBEHHO OLIEHKY. Onnako B
CIMCKe TUIIMYHBIX I/IaTOIOB-BEPAMKTUBOB IMoNagaeTcs u rmaron to describe
— «OIMUCBHIBaTh». JleTabHOE ONMMCaHME OTHOUICHWI KAaTETOPUI AeCKPUIIIVN U
olleHKM faHo B padotax H.JI. ApyrioHosoii [2] u E.M. Boned [5].

OK3epCUTMBBI, BEIPXKAIOII}e MO3VIIVI0 TOBOPAIIETO, OIVICBIBAIOTCS IIPY I10-
MOIIN psifia T/IaTO/IOB, KOTOPbIE MCIIONb3YIOTCA /11 KOMaH/, 1 NpMKa3aHuil. s
WULIOCTpaLy JaHHOTO BUJIa PeUeBBIX aKTOB MCIIONB3YIOTCA IIaronsl to order,
to command, to direct, to advise 1 ip. B s13bIKke /151 BbIpa)KeHVsI KOMaH], YICIIO/b-
3yeTCs 3a4acTYIO IIOBE/INTENIbHOE HaKIOHeHe. MHOrve aHImmiicKye gppmaseoso-
IM3MBI, K YMCITY KOTOPBIX OTHOCSITCSA TaK>Ke IIOCTIOBNILIBI V1 ITOTOBOPKII, IIOCTPOEHBI
Ha OCHOBAHMM MOfje/Iel ITOBETNTEeTbHOTO HAaKJIOHEeHVIS, YTO HaéT HaM IIPaBO COOT-
HOCUTD IaHHBIE CBSA3HBIE COYETAHIIA C pacCCMaTpPMBaeMbIM TUIIOM PeYeBbIX aKTOB.

Komuccusel, onucpiBaeMble I71aronaMmu to promise, to vow, to guarantee,
to swear 1 [p., JO/DKHBI HAIIPaBJ/IATD HEICTBYA Ye/IOBEKA B ONIPeENeHHOe PYCIIO.
OKCHO3NUTUBBI VICHOMb3YIOTCA A U3/I0KEHNA MHEHWI, MOACHEHUA 3HAYEeHWI
BbICKa3bIBaHWiT. OHM OOBEKTUBUPYIOTCA TaKMMM IVIarojiaMy, Kak to answer,
to affirm, to deny, to accept, to object u p. KoMuccuser 1 9KCO3UTUBBL, Kak
BUJJTHO VI3 CEMAaHTMKI IPVMBOAVMBIX B KadecTBe ymocTpanyy [Hx.JI. OctuHOM
I7Iar0JIOB, HE MOTYT BBIPAXKATb OIIEHKY HAIIPAMYIO.
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ITpu M3y4eHUY CBA3HBIX COYETAHMII B paMKaX TeKCTa, B AUCKYpPCe UCIIOND-
3yeTCsI OHSITHE «M/UIOKYTUBHBIN aKT», KOTOPOE MIPECTAB/ISIET S3bIKOBOE SIBJIE-
HIe B AMHaMMKe. «/JUIOKYyTHBHBI aKT» — 9TO KOMIIOHEHT CMBIC/IA BBICKA3bIBa-
HUA, OTPaXKAIOMINI KOMMYHVKATVBHYIO Ie/Ib TOBOPSILErO Ye/IoBeKa.

Teopust pedeBbIX AKTOB HAXOAUT OTK/IVK Y YUEHBIX, KOTOPBIE CTPEMSITCS JIC-
I10/Ib30BATh MAaTEMATIYECKIIe METOAbI M3YUEeHVsI IMHIBUCTUKI. TaK HempsiMble
pedeBble aKThbl, TOYHEE, BOIPOCHI ¥ MPOCHOBI, TIOHITIE BEXIMBOCTHU, 0COOEH-
HOCTY VX ITOHMMAaHUS ¥ TPAKTOBOK B TOM M/IM MHOM COL[MA/IBHOM ITOJIOXKEHUN
usyyqaer I. Knapxk [18, p. 430].

Miagumit coppeMenHux JIx.JI. Octuna, Ix. Cepnb [21, p. 7] BbICTpanBa-
eT, Ha IIepBbIIT B3IVLAMI, CTPOIHYIO CHCTEMY BBICKA3bIBaHUI — peyeBbIX akTOB. OH
BBIfIe/ISIET IISITh OCHOBHBIX TUIIOB M/UIOKY TUBHBIX PEYEBbIX aKTOB:

1. onmchIBaOLINE TIO/IOXKEHNE JIeTT ACCEPTUBBI;

2. IMPEKTUBBI, IOCPENCTBOM KOTOPBIX FOBOPSIINIT COOOIAaeT CBOIO BOJIIO
CIIyLIAIOLIEeMY;

3. KOMUCCUBBI — BBICKa3BIBAHIIS, IIPY [IOMOILM KOTOPBIX TOBOPSIIINIL yOex-
maeT ce0s1 B HEOOXOIMMOCTHM COBEPIINUTD TO UM MHOE IeVICTBHUE;

4. BBIpaKalolllyie YyBCTBA, SMOLIMM U OTHOLIEHNA FOBOPAILErO SKCIIPECCHUBEI;

5. meKIapaTUBbl — BBICKa3bIBaHIV, IIPY ITOMOIIM KOTOPBIX 4eJIOBEK OCY-
IIeCTB/IAET BO3JEVICTBIE Ha OKPY>KAIOIVIIL MU P, U3MEHSA €ro.

Haunas kmaccudukanus BCTpedaeT s BO3PaKEHWIT B TOM IUIAHE, YTO
MO>XHO HAaVITV BBICKa3bIBaHI, KOTOPble OTHOCATCA He K OTHOMY, @ K HeCKOJIb-
KM ITyHKTaM [JaHHOJ HOMeKIaTypsl. OfHO U TO )Ke BBICKa3bIBaHIUE B PAa3HBIX
KOHTEKCTaX Oy/eT BBIIOMHATD pa3Hble GyHKIuM [1, ¢. 152]. DTo moHMMar ewmé-
cam Jx. Ceprnb — KmaccuduIupys BHICKa3bIBaHI, OH IIBITAJICA OIepeThbCcsa Ha
CeMaHTMKY Iyaroina. To xe, Bupouem, genan u Jx.JI. Octus.

OTevecTBEHHBIE VCCTIENOBATENN BHECIM OOTBIION BKIAJl B Pa3BUTHE TEO-
pun orieHkn. OfHUM 13 Hanbomee BAKHBIX 9/IEMEHTOB 3HAYEH NS SI3bIKOBBIX e[y~
HYIL{ SIBTISIETCST MOOYC 00u4ell OyeHKY TI0 JINHNUI «ITOIOXKUTEIBHO — OTPUIATEND-
HO» [6, c. 40; 20, s. 201]. ITox ouenkoit M.JI. KoBiroBa moHMMaeT BbIpaXKeHMe
SMOIVMOHA/ILHOTO OTHOIIEHMs TOBOPAILEro K IpenMeTy peun [9, c. 101]. Ito
Hayboree APKO OTPaKAlT (Ppa3eonorn3Mbl. ABTOp BBOJUT IIOHATHE Ppaseo-
n0euqeckoli oyeHku (BbIieNTeHO MHOM. — A.JI.), KOTOpoe SABJAETCS Pe3yIbTaToOM
IeHHOCTHOT'O OCMBIC/IEHN (pa3eonorn3Ma cKBo3b IPU3MY YCTAaHOBOK KY/IbTY-
PBI, C KOTOPBIMM KOPPECIIOHAMPYIOT KaK JEHOTATUBHO-CUTHN(UKATUBHAS WH-
dbopmarus dpaseonornsma, Tak u ero oopas [9, c. 145]. Opaseonorusm TpaHc-
JIMPYeTCA ¥ BOCIPUHMMAETCA BO BCEVl COBOKYITHOCTH €TO A3bIKOBOV CEMaHTVKN
¥ Ky/IBTyPHOI KOHHOTALIVIL.

O1LleHKY ¥ TeOpMIO pedueBbIX aKTOB COMIDKaeT MHTepeC K IO3VIMU TOBO-
psmero. PeueBoit akT mpousBoguT cyObeKT peun. B Teopum peueBHIX aKTOB
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CYOBEeKT IPMU3BaH OTPA3UTh B peUl peajbHO CYLIeCTBYIOLIETO YeloBeKa, KOTO-
PBIT OCYILIECTB/IAET OIpefe/IéHHbIe NeVICTBYUA B OTHOLICHUN K 9TOMY MUPY WIN
B OTHOLIEHVM K caMoMy cebe [10, c. 89; 8, c. 69]. Ilogo6HbIe AeiicTBUA MOTYT
HEeCTU OLIeHOYHBINT XapakTep. [To MmeTkoMy BeipaxkeHnio M.A. broxa, «oieHnBas
37IeMEHTBI OKPY>KaIolell ZeVICTBUTE/IBHOCTH ... CYO'bEKT OLIeHKM OfHOBPEMEHHO
olLieHMBAET U cebsi; B caMOM Jiefie, Mio6as OlleHKa IPOU3BOITCS C OIPefie/IeHHO
MO3ULINM, B KOTOPOJ HEM30EKHO 3aI0)KeHa 1 CaMOOoIieHKa» [3, c. 21].

Ha nepBbIit B3D/LAJ, KaXKeTcs, 4TO (paseoorusMbl 10 TUITY CBOeli (PyHKLuM
commkarotcs ¢ akcnpeccrBamn k. Ceprst. Kateropum orjeHKM ¥ 9MOLIMOHATIb-
HOCTH-9KCIIPECCUBHOCTY OYeHb ONM3KM — ONHAKO IOTYEPKHEM: OHU ONM3KY, HO
He TOX[eCTBeHHBL. []a, 3KCIIpeccuBBI, 6€3yCTIOBHO, BBIPAXKAIOT OLIEHKY, HO OLIEHKY
amonyoHanbHyw. 10.]]. Anipecsan monaraet, 4To cdepa IMOLMIL — OFHA U3 CaAMbBIX
CTIOXKHBIX CHCTEM YeTOBeKa, TaK KaK B BOSHMKHOBEHWI, PA3BUTUY U1 IPOSIBIIEHUN
SMOLVI IIPYHYIMAIOT YYacTHe IPaKTIYeCK!U BCe ICUXOIOrMYecKye MIPOLecChl Yeyo-
BeKa: BOCIIPUSATIE 1 T. [i. — i VIHTEJUIEKT, pas3IM4HOro pofa Gpu3nonorndeckue pe-
axuyy. HermmocpencTBeHHas npydyHa BO3HMKHOBeHMA aMormy 110 10.]]. Anpecany,
— VIHTEJUIEKTYa/IbHas OL|eHKa ITOI0KeHI Belllel KaK BEPOATHOCTHBIX, HeOXKITaH-
HBIX, JKe/TaTe/bHbIX MM HEeXXeIaTeTbHbIX. [100KUTeTbHbIE SMOLMM BOSHUKAIOT
IIPY VIHTE/UIEKTYa/IbHOI OLIeHKe COOBITUII KaK >KelTaTe/lbHbIX, a, COOTBETCTBEHHO,
OTpHULaTeIbHbIe MOLNY, SIB/ISIOTCS CIEICTBIEM OTHECEHMsI COOBITMIT K HeXXera-
TEJIbHBIM. Pe3y/IbTaTOM MHTE/UIEKTYaIbHOI OLIeHKY OYIeT >Ke/laHue IPOUIUTD W
IIpeceyb CYILIECTBOBaHYe IIPUYMHBL, IOPOXKAaomielr aMommio [1, c. 367]. IT.A. Jle-
KaHT TaKKe YKasblBaeT Ha BOXXHYIO POJIb S9KCIPECCUBHON COCTABIIAIONIEN BBICKa-
3bIBaHuit [12, ¢. 300]. OMOLMOHAIBHBIN U OLIEHOYHBII IEMEHTbI B paMKax KOH-
KPETHOTO BBICKa3bIBaHMsI HAaXOJSATCS B OTHOLIEHVSX IPSAMOI B3auMOCBs3u. IIpn
PacCMOTpeHMY KaKHAOTO KOHKPETHOTO COCTOSTHMSI YeTOBEYEeCKON IICUXMKU OIS
9MOLIMOHA/IBHOTO ¥ PAlIOHATIBHOTO OTPAXKEHUs MNEMCTBUTENPHOCTM B paMKax
KOHKPETHOT'O KOHTEKCTa ObIBaeT pasHoil. B OIHNX clIydasx mpeBaaypyeT SMOLO-
HaJIbHOE IIepeXXVBaHMe, B IPYTYX — VIHTe/UIEKTYa/lIbHasA COCTAB/LAIONIAsA YeoBeye-
CKoOro cosHaHysA. CBA3HBIE COYETAHNA OTPAKAIOT MHGOPMALINIO, PeJIeBAHTHYIO U1
00111ecTBa, I € TOfaMI OHY TEPSIIOT CBOIO SMOLVIOHAIBHYIO COCTABIAIOIIYIO.

B MeHblIeil cTeleHM MOXKHO OIMCATh CBSA3HBIE COYETAHMs CKBO3b IIPU3MY
KOMICCUBOB. [laHHbIe €NVHUIIBI CBOVICTBEHHBI, CKOpee, BHyTpeHHeil peun. [Iu-
maxTideckas GyHKIMA Gpa3eosor3MOB B HUX HAIIPAMYIO He IPOCMATpUBAeTCH.

JlexmapaTyBbl CBOMICTBEHHBI IPU3BIBAM ¥ JIO3YHTaM, a 3TO COBCEM MHasd
IVCKYpCUBHAA NIPAKTUKA, OT/IMYHASA OT TO, KOTOpas CBOVICTBEHHA IIPU YIOTpe-
O/IeHMY M3y4aeMbIX B JaHHOI paboTe CBA3HBIX cOYeTaHMIl. B aHIIMiicKOM A3bI-
Ke eCThb MHOXKeCTBO (hpa3eoIornyecKyx BbICKa3bIBaHMI, BBIPAXKAIOIIVIX OL[EHKY,
IIOCTPOEHHBIX Ha OCHOBAHVM ITOBEIUTEIbHOTO HaK/IOHEHNU A, KOTOPbIe MOTYT CO-
Iep>KaTb KaK yTBep>KAeHMe, Tak 1 orpuijanye. Hanpumep, don’t trouble trouble

© Jbi3nos A.W., 2017 / cTaTbA pa3melLeHa Ha caitte: 26.06.17

OUJTOJTOTNMYECKME HAYKW



BectHuk MockoBcKoro rocysapcTBeHHOr0 0671aCcTHOr0 yHBEPCUTETa (3NeKTPOHHBIN XypHan). 2017. Ne 2
ISSN 2224-0209 URL: www.evestnik-mgou.ru.

(@)

till trouble troubles you [13]. [JlupexTuBbI Kak BUJ pe4yeBOro aKTa MOTYT OBITH
TIpefiCTaB/ICHBI B BUJE OIICHOYHOTO CBS3HOTO COYeTAaHMS.

W, naxoHer, acceptubl. Knaccudmkanus JIx. Ceprst mo3BOJSET PaccMo-
TPeTb MHOXKECTBO CBA3HBIX COYETAHNII, COIEPKAINX OLIEHKY, KaK IIpMHaIeKa-
VX K 4UCITy acceptuBoB. Hanmpumep, better one-eyed than stone blind [13].

OpHoit U3 HepBbIX paboT PyHZAMEHTATbHOTO XapaKTepa, B KOTOPBIX fia-
€TCs1 OmMCaHNe BOIPOCOB CBSI3M OLIEHKM 1 peueBBIX aKTOB, sIB/AETCs paboTa
E.M. Bonb¢p «DyHKIMOHAIbHASA CeMaHTMKA OLIEHKM». ABTOpP pacCMaTpyBaeT
OLIEHKY KaK OCOOBIII BIJ| peYeBOro aKTa, IOCKONbKY OlleHKa MeeT YHUKA/IbHbIe
IIparMaTudecKye XapaKTepucTuku [5, ¢. 164]. [Ins aHam3a BbICKa3bIBaHMIL, CO-
Iep>KalllMX OLIEHKY, YIEHBIiI MCIIOIb3YeT BeCh HAOOp TepMMHOB, IPUCYIINIL TeO-
PVIM pe4eBBIX aKTOB: «IIParMaTidecKas CUTYalns», <M/UIOKYTUBHASA CIIa» U T. [i.
KoHeuHo >ke, aBTOP UCIIOIb3YeT OINpeNe/I€HHYI0 HOMEHK/IATYPY PeueBbIX aKTOB.
Bonbpd npumensier knaccudukanmio pedeBrix aktoB JIx. Cepris, 0 KOTOPOI K
YJC/Ty WIIOKYTUBHBIX aKTOB OTHOCATCSI aCCePTUBHI, OVPEKTUBBI, KOMVICCHUBHI,
9KCIIpeccuBBl, Jeknapartussl [21]. OgHako oco60e BHUMaHUe aBTOp YHENLAET
aHA/IN3y SKCIIPECCHBOB, PEUeBBIX aKTOB, B KOTOPBIX COYETAIOTCA SMOLMOHAb-
Has ¥ OLleHOYHaA cocTapsAomye. OHM pacKpbIBAIOT YyBCTBA M OTHOIIEHMS, VX
WUIOKYTVMBHAs IIe/Ib — «BBIpaXKeHNe IICUXNYECKOr0 COCTOAHMA, crenuduipo-
BaHHOTO B YCTIOBMAX VICKpEHHOCTI» [21].

E.M. Bonbd BBOANT MOHSTHE «COLMATBHONM KOHBeHLMMN» [5, c. 172]. ABTOD
TOBOPUT O COIMAJIbHOM XapaKTepe HeKOTOPBIX OIleHOYHBIX BLICKa3bIBaHMUIA, a HE
TOJIBKO O CyOBEeKTUBHOI oLleHKe. DTu upien paspender V.b. lllarynosckuii [16,
C. 386], KOTOpPBIi OTMEYAET TAKXKe, UYTO OLlEHOYHbIE BBICKA3bIBAHMSI MOXKHO pac-
CMaTpUBaTh He TONbKO KaK V/UIOKYTUMBHbBIE aKTbI, HO ¥ KaK IIep/IOKYTUBHbIE Jeii-
cTBUsL. B KauecTBe 060CHOBaHMS COOCTBEHHOTO MHEHNSI aBTOP IPUBOJUT TaKue
I7IaTOMIBl, KaK X8anUmMo, py2amsv, ynpexamy u T. I,

IMocnepuas pabora V.M. Ko6osesoii [7, c. 22] yOegurenbHO JOKa3bIBaeT
MIPYHLMINATBHYI0 BO3MOXKHOCTD IIPYMEHEHVS TEOPUN PeYeBbIX aKTOB K aKCH-
ornormueckomy mMarepuany. OfHaKO aHa/IN3 OLEHOYHBIX BBICKA3bIBAHMII CKBO3b
MIPM3MY TeOPUM peueBbIX AKTOB HaTa/IKMBAETCS Ha PAJ, CTI0OKHOCTel. Bo-nepBbIX,
Hed€TKasl KaTeropM3alyisl peueBbIX aKTOB B TPYAaX PasHBIX MCCIENOBaTeNell.
OpHO ¥ TO >Ke OIIEHOYHOE CY)K/IeHIe B TPyHaX Pa3HbIX aBTOPOB IOMyYeT pas-
JMYHOE HaMeHOBaHMe. Bo-BTOPBIX, OlleHOYHbIE CYXK/IeHUA CTONb PasHOO0Opas-
HBI, 9TO IIPAKTUYECKN He CBOAVMBI K OFHOJ HOMEHK/IATyPHO! MO3VIIVIN TOV VN
MHOM Knaccuukanuy pedeBbix akToB. KoboseBa co3faér xmaccudukaiio Kak
MIOTIO>KNUTEbHBIX, TaK U OTPUIIATENbHBIX OLleHOYHBIX BbICKa3bIBAHNIA, VICTIO/Ib3YA
IIPY 9TOM MICKOHHO PYCCKVe TEPMUHBI «Xy/Ia» U «XBaja». Kakue 6bI TepMUHBI HUI
MIPYMEHSINCD, BaKHO APYToe: BHICKA3bIBAaHNA CO 3HAKOM «IUIIOC» VM BBICKA3bI-
BaHMA CO 3HAKOM «MMHYC» B PaBHONM CTENEHM OTPakKaloT PAJl PeYeBbIX aKTOB.
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ITommmo paccmorpeHHbIX E.M. Bonbd akcnpeccBOB, OLIEHKY BBIPaXaloT TaKue
peYeBbI€ aKThI, KaK BEPAVKTUBBI, pEIIPE3CHTATNBHDI, U HIVIPEKTUBBI.

Bcnep 3a EM. Bonb¢ T.B. Byneiruna n A.JI. llImenés [4, c. 405] paccmarpu-
BalOT IB€ BAXXHbIE CTPATEINN PE€YEBBIX AKTOB, COAEPKAINX OLICHKY. rOBOp}IIlH/Iﬁ
MOXeT 6eCIIpUCTPACcTHO OINCATh TO, YTO OBUIO CKA3aHO M/IM BBIPAXKEHO B pede-
BOM aKT€, MAaKCMMa/IbHO a[J€KBAaTHO II€PENATh OLICHKN CY6'beKTa Pp€Y€eBOro aKkra,
BbI6paHHI)Ie VIM HOMMHaIVN, MHBIMM C/I0BaMM, BbIpa)KaTb M/UIOKYTVBHYIO II€/Ib
HETIOCPENCTBEHHO. HaHHaﬂ CTpaTern IOBENEHNA Y€/IOBEKA YKIaAbIBA€TCA B TUII
pedeBoro akra, HazeaHHOro E.M. Bonbg «crparerna de dicto». IIpu ucrnomnb3o-
BaHUU ITOM CTparerumn pequoﬁ aKT OIMCBHIBAETCA KaK ObI «BHYTPU». Yemosek
JK€ MOXXET BHECTU B OIIMICAHME U CO6CTB€HHY}O VIHTEPIIpETALNIO PEIEBOrO aKTa,
I[O6aBI/[Tb CBOM OLI€HKM, MCIIO/Ib30BAaTh CBOVM HOMMHALIN, 0603Ha‘II/ITb, VHOM pas
KOCBEHHBIM 00pa3oM, 1ienib cybbekTa. B aToM ciydae ncronb3yercs crpaterns de
re. OHa OTpa’Kae€T VMICKaXKarwlee BIVAHNE NHTEPIIPETALVIL. HaHHaH MBIC/Ib BaXK-
Ha 1A pa60TI)I B CBE€TE M3Y4ECHUA o0bexTa VICCIIEJOBAaHMA — CBA3HBIX COYeTaHUM
AHTTIIICKOTO SA3bIKA, KOTOPbIE€ BO-IIEPBBIX, PAaCCMaTPUBAIOTCSA, KaK a6CTpaFI/Ip0—
BAaHHBIC A3BIKOBBIC 3JICMCHTHI, Sa(l)I/IKCI/IpOBaHHbIe B HeKCI/IKOI’paq)I/I‘IeCKI/IX UC-
TOYHUKaAX. (Dpa3eO)'[OI‘I/[3MI)I U IIapeMun Ipy TaKOM IIOAXONE NPENCTABIAIOT CO-
6011 oTuUIN¢OBaHHbIE BPEMEHEM «CTOMIBI OOBEKTUBHOTO 3HAHVS», MTUIIEHHbBIE
Cy@beKTI/IBHOﬁ aMaJibIraMbl. BO—BTOprX, CBSI3HbIE COYETaHMSI AHTJIMIICKOTO sI3bIKa
AHAIM3MPYIOTCA KaK CBA3HbIE COYETAHNA, MTHKOPIIOPMPOBAHHDIE B TEKCTDI. Takum
06pasomM, B CTaThe M3YYalOTCs CBSI3HBIE COYETaHWs KaK 37IeMEHTHI AVCKypca. B
JAQHHOM C/Ty4ae HeM36eXXHO IPUXOANTCS UMETh A0 C CYObeKTUBHOM COCTABIIA-
IOHleﬂ IIOHATNUA OLCHKI, Hpe[]CTaBTI}IIOHlef/‘I BTOPYIO 113 OIIMICbIBA€MBIX CTpaTeI‘I/[ﬁI.

PaCCMOTpI/IM BbICKAa3bIBaHVIA, B3ATBIC U3 HpOI/ISBe,T.[eHI/If/l AHTIUIICKOM Xynmo-
>KeCTBEHHOM JINTEPATYPBI, KaK o6pa3ub1 peamm3anuy pe€4€BbIX aKTOB IIOCPEN-
CTBOM (ppa3eoornuecKmnx BoIpa>keHmit.

B kavecTBe mpyMepa BBICKAa3bIBAHVSI ACCEPMUBHO20 XapaKTepa IPUBEEM
uurary us Y. lllekcimpa:

Rosalind. Love is merely a madness, and, I tell you, deserves
as well a dark house and a whip as madmen do: and
the reason why they are not so punished and cured
is, that the lunacy is so ordinary that the whippers
are in love too. Yet I profess curing it by counsel [22 IIT, 2].

B nHavasne XV B. B aHI/IMIICKOM A3bIKe (PUKCHUPYeTCs efyHNULIA: one cannot love
and be wise [11] - 6yzyun nuraroii u3 gpeBHepuMckoro aBTopa ITy6msa Cupa oHa
YK€ K KOHITY XIV B. BCTPEYACTCA B IIPOM3BENECHIAX XyﬂO)KeCTBeHHOf/l JIUTEpary-
pBL. IHeKCHI/Ip IIEpECTpanMBa€T — BbICKAa3bIBAHUE. Ecmu B anrmmiickom TiepeBope
BCTpEYaAeTCA 6oree MATKUIT KOHTEKCT, B KOTOPOM T'OBOPUTCA BCETO JINIIb 06 oT-
CYTCTBUM pa3yMa y BJ'IIO6J'IéHHI)IX, TO IHeKCHI/Ip VICIIONIb3YET NPAMYIO OLIEHOYHYIO

© Jbi3nos A.W., 2017 / cTaTbA pa3melLeHa Ha caitte: 26.06.17

OUJTOJTOTNMYECKME HAYKW



BectHuk MockoBcKoro rocysapcTBeHHOr0 0671aCcTHOr0 yHBEPCUTETa (3NeKTPOHHBIN XypHan). 2017. Ne 2
ISSN 2224-0209 URL: www.evestnik-mgou.ru.

(0¢]

HOMVHAaIVIO, I'€ HOCUTEJIEM OLIEHOYHOI'O 3HAYEHNA ABJIAETCA TEPMIH «663yMI/[e»
— madness. B ycra repouny Posamnsl Illexcniup BKIagbIBaeT MPOHUYECKYIO MBICTTb
0 TOM, YTO BJIIOO/IEHHBIX, IIOKOOHO CyMAacCILeAIINM, CTIEAOBATIO OBI COIEPXKATh B3a-
IIEPTN 1 IEPKATh B CTPOTrOCTH, €CIIN 6I)I el He 6bIJ'H/I IIOABEP>KEHDBI BCE TION.

B aHITIMIICKOII TUTepaType MOXKHO JIETKO HANTV IPUMEPBI IKCHPECCUBHBIX
BbICKa3bIBaHMIL. B oTpriBKe 13 pomaHa «OcTpoB cokposui» P.JI. CTuBeHCOH
OIIVICBIBAECT SIIN30[ TalHOM CXOKM INpPaToOB Ha 60pTy IIXYHbBI «VIcrmanpbona» BO
BpeMs IVTaBaHMA Ha OCTpOB COKpOBHIIIL, CBUAETEIIEM KOTOpOI?I CTas I7IaBHBIN Te-
poii pomaHa — [I)xuM XoKMHC.

“Billy was the man for that”, said Israel. “Dead men do not bite, says he.
Well, he is dead now himself; he knows the long and short of it now; and if ever
a rough hand come to port, it was Billy”.

“Right you are,” said Silver; “rough and ready. But mark you here. I am
an easy man - [ am quite the gentleman, says you; but this is time it is serious.
Dooty is dooty, mates. I give my vote - death. When I am in parliament and
riding in my coach, I do not want none of these sea-lawyers in the cabin a-
coming home, unlooked for, like the devil looking at prayers..” [23].

Wspasnb Xenpc u xon CrunbBep — cTapble MUPaThl — 0OCY>KHAIOT BMeCTe
C HOBMYKAMI Cyﬂb6y OCTAa/IbHBIX Y‘{aCTHI/IKOB SKCIIEAUIIVIN. rO}IOCyH 3a CMEPTH
HMYETO HE IOJO3PEBAIOLIMX MCKATeNell COKPOBMIL, CTAphlil MMPAT MOTUBUPYET
CBOE penieHne: OH HE XO4Y€T OCTAB/IATDH VX B JKMBBIX, KaK CBI/I,T.[CTeTIeI/u[, OH 6OI/ITC}I
BCTpeYM C HUMH, KaK [ipsiBo7 6outcst Monutbl — like the devil at prayers. [lanHas
¢dpasa oTcpUIaeT HaC K pARY Ppaseonornyeckmx eayHNL, B KOTOPBIX CTEPXKHEBBIM
IJIEMEHTOM ABIACTCA O6p3.3 ObABOJIA, I/ICHOTIb3y€MbH/UI JUIA OIMCaHMA BE€CbMa IIN-
pOKOﬁ[ TaMMbI HETaTMBHBIX OHIyHIeHI/Hu/I, OT HEXXENMAaTC/IbHOCTY 1O HEHABVCTIL.

MHuorne ABTOPBI B CBOMX ITPOM3BENEHNAX 06pa1ua}0Tc51 K BEYHBIM ILI€HHO-
CTAM. ,pr)K6a He ABIAeTCA UCKMoYeHneM. OnmcpiBas I[py)K6y, ABTOPBI HEPENTKO
JICIIONIb3YIOT (hPa3e0Ior3Mel, B OCHOBE KOTOPBIX JIEXXNT 06pa3 ppyra. Vssect-
Hbll aHrIuiickmii moaT koHua XVIII B. - navana XIX B. Yunbam brejik nepe-
OCMBIC/IBaeT U3BeCTHOe (paseonornyeckoe BbickaspiBaHyne: God defend me
from my friends and I can defend myself from my enemies [11]. OTa anrmii-
ckad (ppasa, UICTOYHUKOM KOTOPOIL AB/AeTcst OBMAMNIL, JIeT/Ia B OCHOBY €TI0 CTPOK.
JexnapamugHuiil XapaKTep MMeeT paccMaTpyBaeMast HyDKe L{iUTaTa:

I was angry with my friend;

I told my wrath, my wrath did end.

I was angry with my foe:

I told it not, my wrath did grow [19].

B JAaHHOM KOHTEKCTE OIIMChIBACTCA CTIO>KHBI repnon B3aMIMOOTHOIIIEHUI C I[py—
3bsSMI U BparamMiu. ABTOp CUNTACT, YTO MEXXTY HPYSI)HMI/I MOXXHO HAWITV B3aVIMOIIOHI-
MaHIE, TOIja KaK HEBBICKa3aHHBIC ITPETEH3NV JINIIID yCI/ITH/IBaIOT qYBCTBO THEBA.
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Kommuccusnviii xapakrep MoxxeT nMmeTh unrarta: to find a friend one must
close one eye. To keep him - two [24]. HopmanH [Iyriac yunur Hac 6bITb TepIu-
MBIMI K APY3bsiM. Ha 9TOT CI€T B aHI/IMITCKOM sI3bIKE MOXKHO HAIITH CTIEAYIOLIe
¢dpaseonornyeckye BrIckasbiBaHuUA: it is better to have an open foe than a dis-
sembling friend [11]. ABTOp McIIONB3yeT APYTyI0 IMOCTOBUILY AJIS TOTO, YTOOBI
IIPOKOMMEHTUPOBATh 3HaYeHMe HnepBoii. [Ina aroro yrnac nmpuberaer k coma-
TI4YecKoy 06pasHocT. OH FOBOPUT O TOM, UTO C/IeAyeT ObITb TEPIVMBIM, «Ha
MHOTO€ 3aKPBITh I7Ia3a», KOT/Ia BEIOMpaeIp ApyTa, a YT0ObI COXPAaHUTD APYKOY,
HeoOXOIMMO IIPUIOXKUTD BABOE OOJIbIIE YCUIIMIA.

B xauecTBe Oupexmu6Ho20 BHICKa3bIBaHIA PACCMOTPUM C/IOBA IO3TA PaH-
He-HOBOaHIIMIickoro nepuopa Tomaca Taccepa. B cBoéM IIyTIMBOM CTUXOTBO-
perun «IIATbCOT COBETOB YHAYHOIO 3aMyXeCTBa» OH VICHONb3yeT U3BECTHYIO
¢pasy: do not buy a pig in a poke [11]. OgHako OH ITepeOCMBICTIMBALT €é:

In doing of either let wit bear a stroke,
For buying or selling of pig in a poke [24].

B aHHOM KOHTEKCTe HaJIM4YeCTBYeT paclIMpeHMe KOMIOHEHTHOTO COCTa-
Ba (paspl. Vcronb3ysa aHTOHMM, aBTOp npuberaeT K NpuéMy OyKBaabHOTO IIPO-
YTEHVISI PACCMATPUBAEMOTO BBICKA3bIBAHNS, Y 371€Ch Y)Ke UJET Pedb He TOMBKO O
TOM, 4TO YeJIOBEK MOXKET CTaTh >KepTBOJ oOMaHa. ABTOp ToBOpUT 0 cdepe mO-
KYIIOK, laBasl HacTaBJIeHVe MOIOAbIM XO35IKaM.

PaccMOTpeB KaTeropmio OLIEHKV CKBO3b IIPU3MY PEYeBBIX aKTOB, MOXXHO
yOemuThCs, YTO STH BE TEOPUM IPUHIUIINAIBHO COBMECTMMBI. BbICKa3bIBaHS,
IIPEeJCTAB/ISIONINE Te VIV MHBIE PeYeBble aKTHI, CIIOCOOHBI OTPAXKATh OLIEHOYHbIE
cyxpeHus. OfHaKo OLleHKa B paMKaxX TOTO W/IM IHOT'O PeYeBOro aKTa IpefcTaB-
JleHa HepaBHOMEPHO. DTO MPOAB/IAETCA B pe3y/lIbTaTe NUCKYPCUBHOIO aHaIM3a
¢$pas3eonornyecKx BBICKa3bIBAaHMIL, COJEPXKALIUX OLEHKY, KOTOPbIe MONTy4aioT
BOIUIOIeH€e B IPOM3BENEHNSIX aHITIMIICKOI XY/0KECTBEHHOI TNTEPATYPBL.
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